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Panasonic 
Digitalni bežični telefon 

Broj modela. KX-TG8070FX/KX-TG8072FX 
Digitalni bežični sistem za odogovor na pozive 

Broj modela. KX-TG8090FX 
 

Vodič za brz početak upotrebe 
Povezivanje 
Osnovna jedinica (KX-TG8070/KX-TG8072)    Osnovna jedinica (KX-TG8090) 
 

 
 
Punjač (KX-TG8072) 
 

 
 
 

Instalacija i punjenje baterija 
Inicijalno punjenje: 8 sati 
 

 
 
 

Napomena: 
• Upotrebite isključivo punjive Ni-MH baterije. 
• Nemojte da koristite alkalne/manganske/Ni-Cd baterije. 
 
Režim za zaštitu ekrana 
Ako slušalica nije na bazi ili punjaču 
Pozadinsko svetlo se isključuje nakon 1 minute neaktivnosti, čak i: 
–  tokom poziva 
–  tokom upotrebe sistema za odgovor na poziv 
 

Da upotrebite slušalicu kada je aktivan režim za zaštitu ekrana 
–  pritisnite [▲] ili [▼] tokom poziva ili upotrebe sistem za odgovor na 

pozive 
–  pritisnite [ ] u drugom slučaju 
 

Tokom punjenja 
Pozadinsko svetlo biće slabije nakon 1 minuta neaktivnosti. 
Pozadinsko svetlo možete da isključite u potpunosti u zavisnosti od 
postavke. Da biste upotrebili slušalicu dok je u režimu za zaštitu ekrana, 
podignite slušalicu i na taj način aktiviraćete ekran. 

 
Saveti za upotrebu 
Upotreba navigacionog tastera 
Pritisnite [▲], [▼], [◄] ili [►] za 
navigaciju kroz menije i izbor stavki 
koje želite da prikažete na ekranu. 
 

Podešavanje nivoa prijemnika ili 
zvučnika 
Pritisnite [▲] ili [▼] tokom 
razgovora. 
 
Ikone menija 
U pripremnom režimu, pritiskom na desni softverski taster otkrivate 
glavni meni slušalice. Iz ovog menija možete da pristupite različitim 
funkcijama i postavkama. 
 

 SMS (Short Message Service) 
 Caller List 
 Display Setup 
 Handset Setup 
 Base Unit Setup 
 Answer System*1 

 Ringer Setup*2 
 

*1 KX-TG8090 
*2 KX-TG8070/KX-TG8072 
 
Softverski tasteri 
Slušalica poseduje dva softverska tastera. Pritiskom na softverski taster 
možete da odaberete funkciju ili operaciju označenu ikonom iznad 
tastera. 
 
Jezik ekranskih poruka 
Uređaj poseduje poruke na 15 jezika. 
Možete da odaberete: “English”, “Magyar”, “Polski”, “SlovenČina”, 
“ČeŠtina”, “Hrvatski”, “Slovenscina”, “Eesti”, “LIETUVIŠKAI”, 
“LatvieŠu”, “Românã”, “ÁÚËĂŔĐŃĘČ”, “Srpski”, “ĚŔĘĹÄÎÍŃĘČ” ili 
“Shqip”. 
1  Pritisite [ ] i [MENU]. 
2  Odaberite  pritiskom na kursorske tastere i pritisnite [OK] 
3  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali “Display Setup” i pritisnite [OK] 
4  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali “Select Language” i pritisnite 

[OK] 
5  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali željeni jezik, pritisnite [OK] i 

pritisnite [ ]. 
 

Napomena: 
• Ako odaberete jezik koji ne možete da pročitate: pritisnite [ ], zatim 

[MENU] (desni softverski taster), pritisnite [►] 2 puta, pritisnite [OK] 
(desni softverski taster), pritisnite [▼] 2 puta, pritisnite [OK] (desni 
softverski taster), pritisnite [▼] 2 puta, pritisnite [OK] (desni softverski 
taster), tasterima [▲]/[▼]: odaberite željeni jezik, pritisnite [OK] (desni 
softverski taster), pritisnite [ ]. 

 
Režim poziva (tonski/pulsno) 
1  Pritisnite [MENU] (desni softverski taster) 
2  Odaberite  pritiskom na kursorske tastere i pritisnite [OK] 
3  Unesite PIN broj baze (uobičajeno: “0000”), pritisnite [OK] 
4  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali “Call Options”, pritisnite [OK] 
5  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali “Dial Mode”, pritisnite [OK] 
6  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali željenu postavku, pritisnite [OK], 

pritisnite [ ]. 
 
Postavka datuma i vremena 
1  Pritisnite [MENU] (desni softverski taster) 
2  Odaberite  pritiskom na kursorske tastere i pritisnite [OK] 
3  Pritisnite [▲] ili [▼] da biste odabrali “Set Date & Time”, pritisnite 

[OK] 
4  Unesite aktuelni datum, mesec i godinu, pritisnite [OK] 
5  Unesite aktuelne sate i minute. 
6  Pritisnite [OK] i [ ]. 

Kuka Kuka 

Ka telefonskoj mreži 

Ka telefonskoj mreži

Koristite isključivo priloženi ispravljač 
napona i telefonski kabl. Unesite 

priključak ispravljača sve dok se uređaj 
ne oglasi kratkim signalomn 

Koristite isključivo priloženi ispravljač 
napona i telefonski kabl. Unesite 

priključak ispravljača sve dok se uređaj 
ne oglasi kratkim signalomn 

Zavrtnji 

Samo punjive  
Ni-MH baterije 

Osnovna  
jedinica*1 

Osnovna 
jedinica*2 

*1 Prikazan je model KX-TG8070. 
*2 Prikazan je model KX-TG8072. 
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Osnovne operacije 
 

 Poziv/odgovor na poziv (slušalica) 
Poziv Pozovite broj, [ ]/[ ] 
Odgovor na poziv [ ]/[ ] 
Prekid veze [ ] 
Promena nivoa zvuka  Pritisnite [▲] ili [▼] tokom poziva. 
Pozivanje pomoću liste 
ponovnih poziva  

[▼/ ], pritisnite [▲]/[▼] da odaberete 
broj, pritisnite [ ] 

Privremeno tonsko biranje (za 
korisnike rotacionog/pulsnog 
biranja) 

1 Pozovite željeni broj. 
2 Pritisnite [ ] kada se od vas zatraži 

da unesete kod ili PIN, a zatim 
pritisnite odgovarajuće tastere. 

Nivo zvona 1 Pritisnite [MENU] (desni softverski 
taster), , [OK]. 

2 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „Ringer 
Setup“, pritisnite [OK]. 

3 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „Ringer 
Volume“, pritisnite [OK]. 

4 Pritisnite [▲/▼]: odaberite željeni 
nivo zvona, pritisnite [OK] i [ ]. 

 Imenik (slušalica) 
Dodavanje unosa (imena i 
telefonskih brojeva) 

1 Pritisnite [ ] i [MENU]. 
2 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „New 

Entry“, pritisnite [OK]. 
3 Unesite ime sagovornika (do 15 

karaktera), pritisnite [OK]. 
4 Unesite telefonski broj sagovornika 

(do 24 cifre), pritisnite [OK] i [ ]. 
Pozivanje 1 Pritisnite [ ]. 

2 Pritisnite [▲/▼]: odaberite željeni 
unos i pritisnite [ ]. 

 Sistem za odgovor na pozive (slušalica): KX-TG8090 
Uključivanje/isključivanje 
sistema za odgovor na pozive  

1 Pritisnite [MENU] (desni softverski 
taster), , [OK]. 

2 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „Answer 
On/Off“, pritisnite [OK]. 

3 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „Answer 
On“ ili “Answer Off”, pritisnite [OK] i 
[ ]. 

Slušanje poruka 1 Pritisnite [MENU] (desni softverski 
taster), , [OK]. 

2 Pritisnite [▲/▼]: odaberite „Play All 
Msg.“, pritisnite [OK]. 
Slušalica reprodukuje sve poruke, 
prvo nove. 

 

Česta pitanja 
 

Zašto indikator  trepće i zašto je poruka “Register!” prikazana na 
ekranu slušalice? 
• Slušalica je odjavljena. Ako želite da registrujete slušalicu na bazu, 

pratite proceduru registracije u nastavku. Ako želite da upotrebite bazu 
na koju je slušalica bila registrovana pre odjavljivanja, odaberite je 
praćenjem procedure “Izbor baze” iz uputstva za upotrebu. 

 

Zašto indikator  trepće i zašto je poruka “Searching...” prikazana na 
ekranu slušalice? 
• Slušalica je suviše udaljena od baze. Približite je. 
• Ispravljač napona baze možda nije povezan. Proverite veze kablova. 
• Možda ste odabrali pogrešnu bazu. Odaberite odgovarajuću bazu. 
• Koristite slušalicu ili bazu u oblasti sa snažnim električnim smetnjama. 

Udaljite slušalicu i bazu od izvora smetnji kao što su antene i mobilni 
telefoni. 

 

Zašto je ekran slušalice prazan?  
• Aktiviran je režim za zaštitu ekrana. Tokom punjenja, podignite 

slušalicu da biste aktivirali ekran. Ako slušalica nije na bazi ili punjaču, 
aktivirajte ekran pritiskom na [▲] ili [▼] tokom poziva ili upotrebe 
sistema za odgovor na pozive ili pritiskom na [ ] u ostalim slučajevima 

• Opcija “Dimmed Backlight” postavljena je na “Off”. Promenite 
postavku. 

 

Zašto ne mogu da sprovodim pozive?  
• Postavka režima za poziv nije adekvatna. Odaberite “Tone” ili 

“Pulse” u zavisnosti od potrebe. 

 

Šta da radim ako se slušalica ne uključi? 
• Uverite se da su baterije instalirane pravilno. 
• Napunite baterije. 
• Očistite kontakte za punjenje i napunite baterije ponovo. 
 

Koliko je radno vreme baterija? 
• Kada koristite pune Ni-MH baterije (iz opreme); 

- pri neprekidnoj upotrebi: maksimalno 10 sati 
- pri neprekidnom pripremnom modu: 100 sati maksimalno. 

• Baterije neće ostvariti maksimalan kapacitet pri inicijalnom punjenju. 
Maksimalne performanse baterije će ostvariti nakon nekoliko ciklusa 
punjenja/pražnjenja (upotrebom).  

• Performanse baterije zaviso od učestalosti upotrebe i pripremnog 
režima. 

 

Da li mogu da držim slušalicu na bazi ili punjaču kada je ne koristim? 
• Čak i nakon punjenja, slušalicu možete da ostavite na bazi ili punjaču 

bez negativnih efekata. 
 

Kada moram da zamenim baterije?  
• Ako su baterije napunjene i ako je prikazan indikator , ali se prikaže 

indikator  nakon nekoliko poziva, vreme je da zamenite baterije. 
 

Šta je PIN?  
• PIN je 4-cifreni broj koji treba uneti radi promene nekih postavki baze. 

Uobičajeni PIN je “0000”. 
 

Šta moram da uradim da bih prikazao informacije o pozivaocu? 
• Morate da se pretplatite na Caller ID uslugu. Kontaktirajte telefonsku 

kompaniju u vezi sa dodatnim informacijama. 
 
Registracija slušalice na bazu 
Priložena slušalica i baza već su registrovane. Ako iz nekog razloga 
slušalica nije registrovana na bazu, registrujte je na sledeći način. 
1  Pritisnite i držite [ ] na bazi uređaja oko 5 sekundi sve dok ne čujete 

zvučni signal. 
Ako se sve registrovane 
slušalice oglase zvonom, 
pritisnite [ ] da biste 
zaustavili signal, a zatim 
ponovite ovaj korak. 
Nakon što čujete zvučni 
signal, ostatak procedure 
morate da završite za 60 
sekundi. 

2  [MENU] (desni softverski taster), pritisnite  i [OK] 
3  [▲]/[▼]: odaberite “Registration”, pritisnite [OK] 
4  [▲]/[▼]: odaberite “Register Handset”, pritisnite [OK] 
5  [▲]/[▼]: odaberite broj baze i pritisnite [OK] 
6  Prikazuje se poruka “Enter PIN”. Unesite PIN baze (uobičajeno: 

“0000”), pritisnite [OK] 
 
Opcionalne usluge (Caller ID i SMS) 
Ako se pretplatite na Caller ID uslugu, 
možete da: 
– prikažete informacije o pozivaocu 
 

Da biste koristili SMS, morate da se 
pretplatite na Caller ID i/ili odgovarajuću 
uslugu. 
SMS (Short Message Service) 
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